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EXPLANATORY MEMORANDUM 

I. POLITICAL AND LEGAL FRAMEWORK 

Following the August 2008 conflict in Georgia, th e Extraordinary Europ ean Council held in 
Brussels on 1 Septem ber 2008 decided "to step up relations with Geor gia, including visa 
facilitation measures".  

On 27 Novem ber 2008, the Justice and Home A ffairs Council formally authorised the 
Commission to nego tiate a v isa f acilitation agreement between the E uropean Un ion and 
Georgia. In February 2009 the Comm ission info rmed the Georgian au thorities on th e basic  
elements of a visa facilitation agreem ent and th e first round of for mal negotiations could be 
held in Brussels on 2 April 2009. T wo further form al rounds of negotiations took place, the 
last one in Brussels on 24-25 August 2009. 

Following a consultation and approval process on bot h sides as well as further clarification of  
a few additional points, the agreed text was initialled on 25 November 2009 in Brussels by the 
Chief Negotiators of both Parties. 

Member States have been regularly informed and consulted at all (informal and formal) stages 
of the visa facilitations negotiations. 

On the part of the Union, the legal basis for the Agreement is Article 77(2a), in conjunction 
with Article 218 of TFEU.  

The Commission signed the agreement on ... In accordance with Art. 21 8(6)(a) of TFEU for  
the conclusion of the Agreement, the European Parliament's consent was given on …..  

The proposed decision concerning the conclusion sets out the necessary internal arrangements 
for the practical app lication of the Agreement. In particular, it specifies that the Comm ission, 
assisted by experts f rom Member States, represents the Union within the Joint Co mmittee set 
up by Article 12 of the Agreem ent. Under Articl e 12(4), the visa facilitation committee shall 
adopt its own rules of  procedure. As regard s other decisions to be taken by the Joint 
Committee, the Union position s hall be es tablished in  accordance w ith the applicable 
provisions of the Treaty.  

II. OUTCOME OF THE NEGOTIATIONS  

The Commission considers that the objectives set by the Co uncil in its negotia ting directives 
were attained and that the draft visa facilitation agreement is acceptable to the Union. 

The final content of it can be summarised as follows: 

– in principle, for all visa applicants, a decision on whether or not to issue a visa will have to 
be taken within 10 calendar days. This period m ay be extended up to 30 calendar days 
when further scrutiny is needed. In urgent cases, the period for taking a decision may be  
reduced to three working days or less; 

– the visa fee for processing applications of Ge orgian citizens shall amount to 35 €. T his fee 
will be applied to all Georgian visa applicants and concerns both single and multiple-entry 
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visas. Moreover, certain categories of persons benefit from a full waiving of the vi sa fee: 
pensioners, close relatives, m embers of nati onal and regional governm ents, m embers of 
official delegations particip ating in governm ent activities,  students, disabled persons, 
journalists, representa tives of civil society, children under the age of 12, hum anitarian 
cases and persons participating in scientific, cultural, artistic activities and sport events; 

– the documents to be presented regarding the purpose of the journey have been sim plified 
for som e c ategories of persons: close relativ es, business people, m embers of official 
delegations, studen ts, p articipants in scientif ic, cultural and sporti ng events, journalists, 
persons visiting military and civil bu rials, representatives of civil socie ty, members of the 
professions drivers conducting international cargo and passe nger transportation services 
and persons visiting for m edical reasons. For these categories of persons, only the 
documents listed in the  agreem ent can be requested for justifying the purpose of the 
journey. No other justification, invitation or validation provided for by the legislation of 
the Member States is required;  

– there ar e a lso s implified cr iteria f or issu ing m ultiple-entry v isas f or the f ollowing 
categories of persons: 

a) for m embers of  nation al and reg ional G overnments, Constitu tional and Supreme 
Court, permanent members of official dele gations and spouses and children visiting 
citizens of Georgia legally residing in the Member States: visa valid up to five years 
(or shorter, limited to the period of the validity of their m andate or authorisation for 
legal residence). 

b) participants in scie ntific, cultu ral, of ficial ex change progra mmes and sport even ts, 
journalists, students, business people, representatives of civil society, members of the 
professions and drivers, provi ded that during the previous two years they have m ade 
good use of 1 year m ultiple-entry v isas and th e reason s for reques ting a m ultiple-
entry are still valid: visas valid for a minimum of 2 years and a m aximum of 5 years  
are issued; 

– citizens of Georgia who are holders of valid diplomatic passports ar e exempted from the 
visa requirement for short-stays.  

– a protocol addresses the specific situation of th e Member States that do not fully apply the 
Schengen acquis yet and their unilaterally re cognition of Schengen visas and residence 
permits issued to Georgian citizens for the purpose of transit through  their territory in 
accordance with Council Decision N° 582/2008/EC.  

– A Joint Declaration is  attached to the Ag reement on access of visa applicants to 
harmonised infor mation on procedures for issuing short-stay visas and supporting 
documents. 

– Replying to specific requests formulated by Ge orgia, a E uropean Union Declaration is 
attached to the Agreem ent on f acilitations for family members not cover ed by the le gally 
binging provisions of the Agreement.  

– A Joint Declaration is attached to the Ag reement on cooperation on travel docum ents and 
regular exchange of information on travel document security. 
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The specific situations of Denm ark, the Un ited Kingdom  and Ireland ar e reflected in the 
preamble and in two joint declaratio ns attached to the  Agreement. The close association of 
Norway, Iceland Switzerland and Liechtenstein  to the im plementation, application and 
development of the Schengen acq uis is like wise ref lected in a jo int declara tion to the 
Agreement. 

Since th e two agreem ents on visa facilitati on and readm ission are linked, both agreem ents 
should be concluded and enter into force simultaneously.  

III. CONCLUSIONS 

In the light of the above-mentioned results, the Commission proposes that the Council 

- approve, after having received consent from  the European Parliam ent, the attached  
Agreement between the European Union a nd Georgia on the facilitation of the 
issuance of visas  
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2010/0106 (NLE) 

Proposal for a 

COUNCIL DECISION 

of [ ... ] 

on the conclusion of the Agreement between the European Union 
and Georgia on the facilitation of the issuance of visas  

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on European Union, 

Having regard to the T reaty on the Functioning of the European Union, and in particular 
Article 77(2a), in conjunction with Article 218 (6)(a), thereof 

Having regard to the proposal from the European Commission, 

Having regard to the consent of the European Parliament1, 

Whereas: 

(1) In accordance with Council Decision 2010/XXX of [...] 2, the Agreem ent between th e 
European Union and Georgia on the facilitati on of the issuance of visas was signed by 
the Commission on [ ], subject to its conclusion at a later date.  

(2) The Agreement should be concluded. 

(3) The Agreement establishes a Joint Committee which may adopt its rules of procedure. 
It is approp riate to p rovide f or a s implified procedure f or the es tablishment of  the  
Union position in this case. 

(4) In accordance with the Protocol on the pos ition of the United Kingdom and Ireland , 
and the Protocol integrating the Schengen acquis into the fram ework of the European 
Union, the United Kingdom  and Ireland do not take part in the adoption of this 
Decision and are therefore not bound by it or subject to its application. 

(5) In accordance with the Protocol on the pos ition of the Denmark annex ed to the Treaty 
on European Union and to the Treaty establishing the European Community, Denmark 
does not take part in the adoption of this  Decision and is therefore not bound by it or 
subject to its application 

                                                 
1 OJ C […], […], p. […]. 
2 OJ L […], […], p. […]. 
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HAS ADOPTED THIS DECISION:  

Article 1 

The Agreement between  the European Union an d Georgia on the facilitation of the issuanc e 
of visas is hereby concluded.  

The text of the Agreement is attached to this Decision. 

Article 2 

The President of the Council sha ll designate the person em powered to proceed, on behalf of 
the European Union, to the notification provided for in Article 14(1) of the Agreem ent, in 
order to express the consent of the European Union to be bound by the Agreement. 

Article 3 

The Commission, assisted by experts from Member States, shall represent the Union in the 
Joint Committee established by Article 12 of the Agreement. 

Article 4 

The position of the Union within the Joint Committee with regard to the adoption of its rules 
of procedure as required under Article 14 (4) of the Agreement shall be taken by the 
Commission after consultation with a special committee designated by the Council. 

Article 5 

This Decision shall enter into force on the day of its adoption. It sha ll be published in the 
Official Journal of the European Union. 

The date of entry into force of th e Agreement shall be published in the Official Journal of the 
European Union.  

Done at Brussels, […] 

 For the Council 
 The President 
 […] 
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ANNEX  

DRAFT AGREEMENT 

Between 

The European Union and Georgia 

on the facilitation of the issuance of visas 



 

EN 8   EN 

 

THE EUROPEAN UNION hereinafter referred to as “the Union”; 

and Georgia, 

hereinafter referred to as the Parties; 

Desiring to f acilitate p eople to pe ople conta cts as an important co ndition f or a steady 
development of economic, humanitarian, cultural, scientific and other ties, by f acilitating the 
issuing of visas to citizens of Georgia;  

Reaffirming the inten tion to es tablish visa f ree travel regime for their citizens as a lo ng term 
goal, provided that all the conditions for well-managed and secure mobility are fullfilled;  

Bearing in mind that, as from  01 June 2006, all EU citi zens are exempted from the visa 
requirement when trav elling to G eorgia for a period of  tim e not exceeding 9 0 days or 
transiting through the territory of Georgia; 

Recognizing that if Georgia rein troduces the visa requirements for the EU citiz ens or cer tain 
categories of them , the sam e facilitations gr anted under this agreem ent to the citizens of 
Georgia would automatically, on the basis of reciprocity, apply to the EU citizens;  

Bearing in m ind that th ese visa requirements can only be reintroduced for all EU citizens or 
certain categories of the EU citizens;  

Recognizing that visa facilita tion should not lead to illegal migration and paying special 
attention to security and readmission;  

Taking into account the Protocol on the position of the United Kingdom and Ireland and the 
Protocol integrating the Schengen acquis into the framework of the European Union, annexed 
to the Treaty on European Union and the T reaty on the Functioning of the European Union 
and confirming that the provisions of this ag reement do not apply to the United Kingdom  and 
Ireland; 

Taking into account the Protocol on the position of Denmark annexed to the T reaty on 
European Union and the Treaty on the Function ing of the European Union and confirm ing 
that the provisions of this agreement do not apply to the Kingdom of Denmark; 

HAVE AGREED AS FOLLOWS: 

ARTICLE 1- PURPOSE AND SCOPE OF APPLICATION 

1. The purpose of  this Agr eement is to  facilitate the issuance of visas f or an intended 
stay of no more than 90 days per period of 180 days to the citizens of Georgia. 

2. If Georgia reintroduces the visa requirem ent for the citizens  of all M ember States or 
certain categories of the citizens of all Member States, the same facilitations granted 
under this agreement to the ci tizens of Georgia would auto matically, on the basis of 
reciprocity, apply to the EU citizens concerned. 
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ARTICLE 2- GENERAL CLAUSE 

1. The visa facilitations provided in this Ag reement shall app ly to citizens  of Georgia 
only insofar as they are not exem pted fr om the  visa requirem ent by the laws and 
regulations of the Community or the Mem ber States, the present agreem ent or other 
international agreements. 

2. The national law of Georgia or of the Mem ber States or Community law shall apply 
to issues not covered by the provisions of this Agreement, such as the refusal to issue 
a visa, recognition of travel docum ents, proof of sufficient means of subsistence and 
the refusal of entry and expulsion measures. 

ARTICLE 3 - DEFINITIONS 

For the purpose of this Agreement: 

a) " Member State" shall m ean any Mem ber St ate of the European Union, with the 
exception of the Kingdom  of Denm ark, th e Republic of  Ire land an d the  Unite d 
Kingdom; 

b) “Citizen of the European Union” shall mean a national of a Member State as defined 
in paragraph (a); 

c) “Citizen of  Georgia” sh all m ean a person who  holds th e c itizenship of  Georgia in 
accordance with its national legislation; 

d) “Visa” shall m ean an authorization issued  by a Mem ber State with a view to trans it 
through or an intended stay in the territory of Mem ber States of a duration of no 
more than three m onths in any six-month pe riod f rom the date of  f irst entry  in th e 
territory of the Member States;  

e) “legally res iding person  ” shall m ean a ci tizen of Georgia author ized or entitled to 
stay for more than 90 days in the ter ritory of a Mem ber State, on the basis of Union 
or national legislation. 

ARTICLE 4- DOCUMENTARY EVIDENCE REGARDING THE PURPOSE OF THE JOURNEY 

1. For the following categories of citizens of Ge orgia, the f ollowing docum ents ar e 
sufficient for justifying the purpose of the journey to the other Party: 

(a) For close relatives – spouse, children  (including adopted), parents (including 
custodians), grandparents, grandchildren, visiting citizens of Georgia legally residing 
in the territory of the Member States": 

– A written request from the host person; 

(b) For members of official de legations who, following an offici al invitation to Georgia, 
shall participate in m eetings, consultations, negotiations or exchange p rograms, as 
well as in e vents held in the ter ritory of  the Mem ber States by intergo vernmental 
organizations: 
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– A letter issued by a Georgian autho rity confirming that the a pplicant is a member of 
this delegation travelling to th e te rritory of  the  Member States to pa rticipate in  the  
aforementioned events, accompanied by a copy of the official invitation; 

(c) For pupils,  students, post-graduate  persons and accompanying teachers who  
undertake trips for the purposes of  study or  educational traini ng, including in the 
framework of exchange programs as well as other school-related activities: 

– A written re quest or a c ertificate of enrolment from the Host University,  college or 
school or student cards or certificates of the courses to be attended; 

(d) For persons travelling for medical reasons and necessary accompanying persons: 

– An official document of the medical institution confirming necessity of medical care 
in th is institution, the necessity of being accom panied and proof of sufficient 
financial means to pay for the medical treatment;  

(e) For journalists and accredited persons accompanying them in a professional capacity: 

– A certificate or other document issued by a professional organization proving that the 
person concerned is a qualif ied journalist or accompanying person in a professional 
capacity and a docum ent issued by his/her employer stating that  the purpose of the 
journey is to carry out journalistic work or assist in such work; 

(f) For par ticipants in in ternational spo rt ev ents an d persons  a ccompanying them  in a 
professional capacity: 

– A written  request from  the host org anization, com petent au thorities, national sport 
Federations or national Olympic Committees of the Member States; 

(g) For business people and representatives of business organizations : 

– A written request from the host legal person or company, organization or an office or 
a branch of such legal person or company, state or local author ities of the Mem ber 
States or organizing committ ees or trade and industrial exhibitions, conferences and 
symposia held in the territories of the Member states, endorsed by the state cham ber 
of Registration of Georgia; 

(h) For m embers of the professions par ticipating in international exhibitions, 
conferences, symposia, seminars or other si milar events held on the ter ritory of the 
Member States of the EU: 

– A written request from the host organization confirming that the person concerned is 
participating in the event; 

(i) For representatives of civil society or ganizations when undert aking trips for the 
purposes of educational trai ning, seminars, conferences, including in the fram ework 
of exchange programs: 

– -A written r equest issued by the host organiz ation, a conf irmation that the person is 
representing the civ il s ociety o rganization and  the ce rtificate on es tablishment of 
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such organization from the relevant register issued by a state authority in accordan ce 
with the national legislation; 

(j) For persons participating in scientific, cultural, artistic activities, including university 
and other exchange programs: 

– A written request from the host organization to participate in the activities; 

(k) For drivers conducting international cargos  and passenger transportation services to 
the territories of the Member States in vehicles registered in Georgia: 

– A written  re quest f rom the national com pany or association  of  carr iers of  Georgia 
providing f or international road transpor tation, stating th e purpose, duration and 
frequency of the trips; 

(l) For participants of the official exchange programs organized by twin cities: 

– A written request of the Head of Adm inistration/Mayor of these cities or m unicipal 
authorities; 

(m) For visiting military and civil burial grounds: 

– An official document confirming the existence and preservation of the grave as well 
as family or other relationship between the applicant and the buried;  

2. The written request mentioned in paragraph 1 of the present Article shall include the 
following items:  

(a) for the invited person: nam e and surnam e, date of birth, sex, citizenship, num ber of 
the passport, time and purpose of the journe y, number of entries and where relevant  
the name of the spouse and children accompanying the invited person; 

(b) For the inviting person: name, surname and address; 

(c) For the inviting legal person, company or organisation: full name and address and  

– If the request is issued by an organ isation or authority, the name and position  of the 
person who signs the request; 

– if the invitin g person is a leg al person or co mpany or an office or a b ranch of such 
legal pe rson or com pany establish ed in the territory of  the Mem ber state, th e 
registration number as required by the national law of the member State concerned; 

3. For the categories of persons m entioned in paragraph 1 of present Article, all 
categories of visas are issued according to the simplified procedure without requiring 
any other justification, invitation or validation concerning the purpose of the journey, 
provided for by the legislation of the Member States. 
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ARTICLE 5 - ISSUANCE OF MULTIPLE-ENTRY VISAS 

1. Diplomatic missions and consular services of the Member States shall issue multiple-
entry visas with the term of validity of up to five years to the following categories of 
citizens:  

(a) Spouses, children (including adopted) w ho are under the age of 21 or are dependent, 
parents visiting citizens of Ge orgia legally residing in th e te rritory of th e Mem ber 
states with the term  of validity lim ited to the duration of  the validity of  their 
authorisation for legal residence; 

(b) Members of national and regional govern ments , Constitutional court and Suprem e 
court if they  are no t exempted from the v isa requirement by this  agreement, in the 
exercise of their duties, with a term of validity limited of their term of office if this is 
less than 5 years; 

(c) Permanent m embers of official delega tions who, following an official invitation 
addressed to Georgia, are to participat e regularly in m eetings, consultations, 
negotiations or exchange programmes, as well as in events held in the ter ritory of the 
Member states by intergovernmental organisations;  

2. Diplomatic missions and consular services of the Member States shall issue multiple-
entry visas with the  term of validity of  up to one year to the followin g categories of 
persons, provided that during the previous y ear they have obtained at least one visa, 
have made use of it in accordance with th e laws on entry and stay of the visited State 
and that there are reasons for requesting a multiple-entry visa: 

(a) Members of official de legations who, following an o fficial invitation, are to 
participate regularly in m eetings, consultations, negotiations or exchange program s, 
as well as  in events held in the ter ritory of the Mem ber States by intergovernmental 
organizations; 

(b) Representatives of civil society organizat ions travelling regularl y to Member States  
for the purposes of educational training, seminars, conferences, including in the  
framework of exchange programs; 

(c) Members of the professions participati ng in in ternational e xhibitions, conferences,  
symposia, s eminars or other sim ilar even ts who regular ly trave l to th e Mem ber 
States; 

(d) Persons participating in scientific, cultural and artistic activities, including university 
and other exchange programs who regularly travel to Member States"; 

(e) Students and post-graduate persons who re gularly travel for the purposes of study or 
educational training, including in the framework of exchange programmes; 

(f) Participants in official exchange pro grammes organized by twin cities or m unicipal 
authorities.  

(g) Persons needing to visit regularly for medical reasons and  necessary accom panying 
persons  
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(h) Journalists and accredited persons accompanying them in a professional capacity;  

(i) Business people and representatives of business organizations who regularly travel to 
Member States;  

(j) Participants in intern ational spor ts ev ents and  persons accom panying them  in a 
professional capacity;  

(k) Drivers conducting in ternational cargo and passenger tran sportation se rvices to th e 
territories of the Member States in vehicles registered in Georgia 

3. Diplomatic missions and consular services of the Member States shall issue multiple-
entry visas with the ter m of validity of  a minimum of 2 years and a m aximum of 5 
years to th e categories of pe rsons referred to in paragra ph 2 of the present Article, 
provided that during the previous tw o years they made use of  the one year m ultiple-
entry visas in acco rdance with the laws on entry and s tay of the hos t State and th at 
the reasons for requesting a multiple-entry visa are still valid. 

4. The total period of stay of persons referred to in paragraph 1 to 3 of present Article 
shall not exceed 90 days per period of 180 days in the territory of the Member States. 

ARTICLE 6-FEES FOR PROCESSING VISA APPLICATIONS 

1. The fee for processing visa applications of citizens of Georgia shall amount to 35€.  

The aforementioned amount m ay be reviewed in accordance with the procedure provided for 
in Article 14(4). 

If Georgia reintroduces the visa req uirement for all EU citizens, the visa fee to be charged by 
Georgia shall not exceed € 35€ or the amount agreed if the fee is reviewed in accordance with 
the procedure provided for in Article.  

2. When Me mber States cooperate with an external serv ice provider, an  addition al 
service may be charged. The service fee shall be proportiona te to the costs incurred 
by the external service provi der while perform ing his task s and shal l not exceed 30 
euro. The Member State(s) concerned shall maintain the possibility for all applicants 
to lodge their applications directly at its/their consulates.  

3. The fees for proces sing the visa app lication are waived for the followin g categories 
of citizens : 

(a) Pensioners; 

(b) Children below the age of 12; 

(c) Members of national an d regional g overnments, Constitutio nal court an d Supreme 
court, in case they are not exem pted from the visa requirem ent by the present 
Agreement ; 

(d) Disabled persons and the persons accompanying them, if necessary ;  
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(e) Close relatives – spouse, children (including adopted), parents (including 
custodians), grandparents, grandchildren- who are visiting citizens of Georgia legally 
residing in the territory of Member State; 

(f) Members of official delegations who, fo llowing an official invitation addressed to 
Georgia, are to participate in m eetings, consultations, negotiations or exchange  
programs, as well as in events held in the territory of the Member States of the EU by 
intergovernmental organizations; 

(g) Pupils, stud ents, post-graduate stude nts and accom panying teachers who undertake 
trips for the purposes of study or educa tional training, including exchange program s 
as well as other school-related activities; 

(h) Journalists and accredited persons accompanying them in a professional capacity; 

(i) Participants in international spo rt events an d persons accom panying them  in a 
professional capacity ; 

(j) Representatives of civil society orga nizations when undertak ing tr ips f or the 
purposes of educational trai ning, seminars, conferences, including in the fram ework 
of exchange programs; 

(k) ersons participating in scientific, cultur al, artistic activities, including university and 
other exchange programs ;  

(l) ersons who have presented documents pr oving the nece ssity of  the ir tr avel on 
humanitarian grounds, including to receive ur gent medical treatment and the person 
accompanying such person, or to attend a funeral of a clo se relativ e or to visit a 
seriously ill close relative 

ARTICLE 7- DURATION OF THE VISA APPLICATION PROCEDURE  

1. Diplomatic missions and consular services of the Member States shall take a decision 
upon the request to issue a visa within 10 calendar days starting from  the date of the  
receipt of the application and documents required for issuing visas. 

2. The period of time for taking a decision on a visa application may be extended up t o 
30 calendar days in individual cases, notably when further review of the application 
is needed. 

3. The period of tim e for taking a decision on a visa application m ay be reduced to 2 
working days or less in urgent cases. 

ARTICLE 8- DEPARTURE IN CASE OF LOST OR STOLEN DOCUMENTS 

Citizens of  the Europ ean Union and of Georgia who have  lost their identity docum ents, or  
from whom these document have been stolen while staying in the  territory of the Georgia or 
Member States, m ay leave that ter ritory on th e basis of  valid iden tity docum ents entitlin g 
them to cross the border issued by diplomatic missions or consular posts of the Member States 
or of Georgia without any visa or other authorisation. 
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ARTICLE 9- EXTENSION OF VISAS IN EXCEPTIONAL CIRCUMSTANCES 

The period of validity and/or duration of stay of an issued visa of  a citizen of Georgia shall be 
extended when the competent au thority of a Member State considers th at the visa h older has 
provided proof of force m ajeure or hum anitarian reasons pr eventing him  from  leaving the 
territory of the Member States before expiry of the period of validity of or the duration of stay 
authorised by the visa. Such an extension shall be granted free of charge.  

ARTICLE 10- DIPLOMATIC PASSPORTS 
Citizens of the Georgia who are holders of valid diplom atic passports may enter, leave and  
transit through the territories of the Member States without visas. 
Persons mentioned in paragraph 1 m ay stay in the territories of Mem ber States for a period 
not exceeding 90 days per period of 180 days .  

ARTICLE 11- TERRITORIAL VALIDITY OF VISAS 

Subject to the national rules and regulations concerning national secu rity of  the Mem ber 
States and s ubject to E U regulations on visas with lim ited territorial validity, the citizens of  
Georgia sha ll be entitle d to trave l within th e territory of the Mem ber States on eq ual basis  
with European Union citizens. 

ARTICLE 12- JOINT COMMITTEE FOR MANAGEMENT OF THE AGREEMENT 

1. The Parties shall set up  a Joint Comm ittee of experts (hereinafter referred to as “the 
Committee”), composed by represen tatives of  the European Union and of Georgia. 
The Union shall be represented by the Commission, assisted by experts from  the 
Member States. 

2. The Committee shall, in particular, have the following tasks: 

(a) Monitoring the implementation of the present Agreement; 

(b) Suggesting amendments or additions to the present Agreement; 

(c) Settling disputes arising out  of the interpretation or app lication of the provisions in 
this Agreement.  

3. The Committee shall meet whenever necessa ry at the request of one of the Parties 
and at least once a year. 

4. The Committee shall establish its rules of procedure.  

ARTICLE 13 – CONNECTION OF THIS AGREEMENT WITH BILATERAL AGREEMENTS  

between Member States and Georgia  

As from  its entry into force, this  Agreem ent shall take p recedence o ver prov isions of any 
bilateral or multila teral agreements or arrang ements conc luded betwee n individua l Member 
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States and Georgia, ins ofar as the provisions of the la tter agreements or arrangem ents cover 
issues dealt with by this Agreement. 

ARTICLE 14- FINAL CLAUSES 

1. This Agreement shall be ratified or approved by the Parties in accordance with their 
respective procedures and shall enter into force on the first day of the second m onth 
following the date on which the last Party notifies the other that the procedures 
referred to above have been completed. 

2. By way of derogation to paragraph 1 of th is Article, the present agreement shall only 
enter into f orce on th e date of  the  entry into force of the Agreem ent between th e 
European Union and Georgia on readmission if this date is after the date provided for 
in paragraph 1 of this Article. 

3. his Agreem ent is concluded for an indefi nite period of tim e, unless term inated in 
accordance with paragraph 6 of this Article. 

4. his Agreement m ay be am ended by written ag reement of  the Parties. Am endments 
shall enter into force after the Parties ha ve notified each oth er of the completion of 
their internal procedures necessary for this purpose. 

5. Each Party m ay suspend in whole or in part th is Agreem ent f or r easons of  public 
order, protection of national security or protection of public health. The decision on 
suspension shall be notified to the other Pa rty not later than 48 hours before its entry 
into force. The Party that has suspended the applic ation of  this Agreem ent shall 
immediately inform  the other Party once th e reasons for th e su spension no longer 
apply. 

6. Each Party may terminate this Agreement by giving written notice to the other Party. 
This Agreement shall cease to be in force 90 days after the date of such notification. 

Done in XXX on XXX, in duplicate each in th e Bulgarian,  Czech, Danish, Dutch,  English,  
Estonian, Finnish, French, Ger man, Greek, Hunga rian, Italian, Latvian, Lithuanian, Maltese, 
Polish, Portuguese, Romanian, Slovak, Slovenian, Spanish, Swedish and Georgian languages, 
each of these texts being equally authentic. 

For the EuropeanUnion For Georgia 

PROTOCOL TO THE AGREEMENT ON THE MEMBER STATES THAT DO NOT 
FULLY APPLY THE SCHENGEN ACQUIS 

Those Member States which are bound by the Schengen acquis but which do not issue yet 
Schengen visas, while awaiting  the relev ant decision of the Council to that end,  shall issue 
national visas the validity of which is limited to their own territory. 

In accordance with European Parliam ent and Council Decision N° 582/2008/EC harm onized 
measures have been taken in order to sim plify the transit of holders of Schengen visa and 
Schengen residence permits through the territory of the Member States that do not fully apply 
the Schengen acquis yet.  
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JOINT DECLARATION ON ARTICLE 10 ON DIPLOMATIC PASSPORTS  

The European Union might invoke a partial suspen sion of the agreem ent and in particular of 
Article 10, in accordance with the procedure set up by Article 14 (5), if the implementation of 
Article 10 is abused by the other Party or leads to a threat to public security. 

In case of suspension of  implementation of Article 10, both P arties shall initiate consultations 
within the framework of the Joint Committee set up by the agreement with a view to solve the 
problems that lead to the suspension. 

As a priority, both Parties declare their comm itment to ensure a high level of docum ent 
security for diplomatic passports, in particular by integrating biometric identifiers. For the EU 
side, this  will be ensur ed in  com pliance with the requ irements set out in Regulation (EC)  
2252/2004. 

JOINT DECLARATION ON THE HARMONISATION OF INFORMATION ON 
PROCEDURES FOR ISSUING SHORT STAY VISA AND DOCUMENTS TO 
BE SUBMITTED WHEN APPLYING FOR SHORT STAY VISAS 

Recognizing the im portance of transparency for visa applicants, the P arties to the present 
Agreement consider the possibility of applying the following measures: 

– To draw up general inform ation for the ap plicants on the proce dures and conditions 
for applying for visas, the visas and on the validity of issued visas.  

– The European Union will draw up a  list of minimum requirements in order to ensure 
that Georgian applicants  are given coherent and uniform  basic inform ation and are  
required to submit, in principle, the same supporting documents.  

The information mentioned above is to be disse minated widely (on the infor mation board of 
consulates, in leaflets, on websites etc.). 

JOINT DECLARATION CONCERNING DENMARK 

The Parties take note th at the present Agreement does not apply to the procedures for issuing 
visas by the diplomatic missions and consular services of the Kingdom of Denmark.  

In such circumstances, it is desirable that  the authorities of Denmark and of Georgia 
conclude, without delay, a b ilateral agreement on the fac ilitation of the issuance of 
short-stay visas in s imilar terms as the Agreem ent between the European Union and 
Georgia. 

JOINT DECLARATION CONCERNING THE UNITED KINGDOM AND IRELAND 

The Parties take no te that the present Agreement does not apply to the territory of the United 
Kingdom and Ireland.  

In such circum stances, it is desirable th at the authorities of the United Kingdom, 
Ireland and Georgia, conclude bilateral agr eements on the facilitation of the issuance 
of visas. 
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JOINT DECLARATION CONCERNING ICELAND, NORWAY, SWITZERLAND 
AND LIECHTENSTEIN  

The Parties  take no te of  the clos e relation ship between the European Union and Norway, 
Iceland, Switzerland and Liechtenstein, particular ly by virtue of the Agreem ents of 18 May 
1999 and 26 October 2004 concerning the associ ation of these countries with the  
implementation, application and development of the Schengen acquis. 

In such circumstances, it is desirable that th e authorities of Norway, Iceland, Switzerland and 
Liechtenstein and Georgia conclude, without delay, bilateral agreem ents on the facilitation of 
the issuance of short-stay visas in  sim ilar terms as the Ag reement between the European  
Union and Georgia. 

EUROPEAN UNION DECLARATION ON FACILITATIONS FOR FAMILY 
MEMBERS  

The European –Union took note of the suggestion of  Georgia to give a wider definition to the 
notion of fam ily m embers that should benefit from visa facilitatio n as well as of the  
importance that Georgia attach es to the sim plification of m ovement of this category of 
persons.  

In order to ease th e mobility of an extended number of persons  which have fam ily links (in 
particular sisters and brothers and their children) with Georgian citizens legally residing in the 
territories of Member States, the European Union invites the Mem ber States' consular offices 
to m ake full use of the existing possibilities in  the "acquis " for faci litating the  issu ance of  
visas to this category of  persons, including in particular, th e simplification of docum entary 
evidence requested for the appli cants, exemptions from handling fees and where appropriate 
the issuing of multiple entry visas. 

EUROPEAN UNION DECLARATION ON THE SUSPENSION OF THE VISA 
FACILITATION AGREEMENT  

In case Georgia in violation of Article 1 paragraph 2 of the Ag reement, reintroduces the visa 
requirement for the citizens of one or m ore EU Member States  or certain catego ries of the 
citizens of one or more EU Member States, the European –Union will suspend the application 
of this Agreement.  

JOINT DECLARATION ON COOPERATION ON TRAVEL DOCUMENTS  

The Parties agree that the Joint Committee established under Article 12,  when monitoring the 
implementation of the Agreem ent, should evaluate the impact of the level of security of the  
respective travel docum ents on the functioning of the Agreem ent. To that end, the Parties 
agree to regularly inform each other about the measures taken for avoiding the proliferation of 
travel docum ents, deve loping the technical asp ects of trav el docum ent security as  well as 
regarding the personalization process of the issuance of travel documents.  

*** 
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